
 

 

 

 





 

                                                                                                                                                                                          
 

 

 

Terms of Sale 
 

--  All items are offered subject to prior sale.  To reserve an item, please telephone or email.   

--  All items are guaranteed to be authentic and as described, with any defects noted.   

--  Item illustrations are not to scale.  Please read specified dimensions (given width first). 

--  All domestic orders shipped via UPS or Federal Express, at cost.   

--  All overseas orders shipped airmail, at cost.   

--  Returns accepted in 14 days of receipt for any reason, with notification in advance of return.  

--  Net 30 days, payable in US funds.  Check or major credit card via PayPal preferred.   

--  Libraries and institutions may be billed on approval according to budgetary requirements.     

--  Michigan residents please add 6.25% sales tax. 
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One of Four Known Copies: Robert Aitkenôs First American Aesop 
 

 

 Few works aimed at a juvenile audience were more popular in British North America than 

Aesopôs Fables.  Alongside school books like primers, spelling and ABC books, grammars, and 

dictionaries, more than a dozen editions of Aesop in Latin, Greek, and English were available in 

colonial bookstores throughout the first three-quarters of the eighteenth century.  Unlike typical 

school books, however, children read Aesop at times of leisure and for their own pleasure, despite 

its didactic purpose of moral instruction.  Yet for all of its popularity, if not ubiquity, every copy 

in America was imported from publishers and booksellers on the other side of the Atlantic.  Not 

until a year after the Declaration of Independence formally broke political ties with Great Britain 

did an American publisher issue an American edition.  In 1777, as Revolution raged, Philadelphia 

printer, binder, and bookseller Robert Aitken--who later gained fame for publishing the first full 

English Bible printed in the United States--issued Fables of Aesop and Others in Samuel Croxallôs 

translation and with nearly two hundred woodcut illustrations.  In all, some 16 different American 

editions of Aesop would appear before 1800, but Aikenôs first is a true rarity.  We trace only three 

institutional copies, and none has ever been offered at auction or in the trade. 
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 The text itself, of course, requires little introduction.  Attributed to a quasi-mythical Greek 

(or perhaps African) storyteller and philosopher of the 6th century B. C., perhaps enslaved, perhaps 

from the colony of Mesembria in ancient Thrace (or perhaps from Phrygia, Sardis, Lydia, or even 

Ethiopia), the Fables of Aesop is the most widely read, translated, printed, and illustrated work of 

classical antiquity.  It was the very first such text to appear in print, published by humanist scholar 

Bonus Accursius in Milan c. 1478, with William Caxton producing his famous illustrated edition 

in English in 1485.  Anthropomorphic animals, as often as not, take center stage as the primary 

protagonists and villains, their humorous antics imparting serious lessons--or morals--on ethical 

life.  Originally intended for adults, the Fables have come to be seen as didactic tales for children 

since the beginning of the printing press era.  Indeed, even Accursius himself, in an opening note 

that precedes his printing of the Fables in Greek and Latin, dedicates his work ñFor the sake of the 

children...that they may readily understand both languagesò (in Keidel 1903:306). 

 

 Robert Aitken, too, expected his edition of Aesop--itself a first--to reach an audience of 

children; the lines of his brief dedication read, ñTo the parents, guardians, and governesses; of the 

United States of America: This new edition of Croxhallôs Fables of Esop, is humbly inscribed by 

their most obedient humble servant, R. Aitken, the editor.ò  But Aitkenôs declaration was far more 

significant than mere salesmanship, a pandering appeal to customers.  It was fundamentally an act  
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of treason, and a bold one at that.  For in 1777 the ñUnited States of Americaò was little more than 

a squabbling band of breakaway colonies and their temporary government, its army under General 

Washington suffering a series of defeats that would culminate in the loss of Philadelphia after the 

Battle of Brandywine in September 1777.  Just two years earlier, as publisher of the Pennsylvania 

Magazine, Aitken had sought to maintain a neutral stance on the emerging political crisis, as much 

a practical reality of business as a reflection of his own beliefs.  That aim, however, was challenged 

almost immediately thanks to his choice of contributing editor, Thomas Paine, whose tenure at the 

magazine began with its second issue of February 1775.  Paine had only turned up in Philadelphia 

the previous November, at the urging of Benjamin Franklin, having left behind a string of personal 

and professional failures in London.  Aitken hired him on the strength of Franklinôs letter, and it 

was there at the magazine that Paine developed the unique authorial voice that soon would move 

a generation of royal subjects to declare themselves free. 

 

 One of Paineôs favorite literary genres during his time at the magazine (he left in September 

over a dispute about compensation) was the fable, which he found especially useful for delivering 

his more radical or dangerous political ideas.  He even used óEsopô as one of his pen names.  Thus 

it comes as little surprise that Aitken himself would publish Americaôs first edition of Aesop, nor 

that he would select the version of English writer and translator Samuel Croxall, which had first 

appeared in London in 1722.  Croxall, like Paine, saw the fable as a means for conveying political 

lessons to adolescent readers, and he ended the Preface of his volume with a statement--included 

in Aitkenôs edition--that centers the political spirit of his translation: 

 

  Professing (according to the Principle on which the following Applications  

    are built) that I am a Lover of Liberty and Truth; an enemy to Tyranny,  

  either in the Church or State; and one who detests Party Animosities and  

  factious Divisions, as much as I wish the Peace and Prosperity of my  

  Country [in Larkin 2005:43]. 

 

Such words were radical enough in Croxallôs own time and place, but in the context of Philadelphia 

in 1777 they were defiant indeed.  We should recognize Aitkenôs edition, printed only months 

before British troops marched into his city, as the Revolutionary text it is, perhaps the first 

literary work intended for the children of the would-be American nation.  With the exceptions 

of Robert Bellôs Fables (Doddleyôs translation) published later that same year, an edition or two 

of the New England Primer, and Anthony Benezetôs Philadelphia Spelling Book (1776, 1779) and 

First Book for Children (1778), practically no works aimed at a juvenile audience were produced 

in the United States during the years from 1776 to 1781. 

 

 The first Aitken Aesop of 1777 contains 196 fables, each illustrated by a preceding woodcut 

engraving; eleven of these are signed by ñ J.[ames] Poupard,ò one of the most renowned American 

illustrators of the late 18th century, and the full-page frontis. is signed by ñR. Aitkenò himself.  We  

have located only three institutional copies--AAS, the Historical Society of Pennsylvania, and 

Johns Hopkins--making it among the rarest of all American childrenôs books.  Each of these 

is imperfect.  The AAS copy lacks two leaves; the frontis. and thirteen leaves are mutilated; and 

ink splotches mar illustrations on five pages.  The Hopkins copy lacks signatures B2-5, K4-6, and 

gathering L, with many other leaves torn and stained.  Finally, Welch (1963:190) notes that pages 

127-131 of the HSP copy are worm eaten.  We can trace no copies ever appearing at auction or in  
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the trade, nor do we find any examples in the great private collections of the past, not even in the 

libraries of Pennypacker, Rosenbach, or Snider, famed Philadelphia collectors all. 

 

 This recently discovered example, which opens Catalogue 8, does have condition issues of 

its own, but even with these it ranks second only to the HSP copy, depending on the extent of the 

latterôs insect damage.  In our copy, gathering K is proud so that pages 87-106 have moderate edge 

wear, with loss into the central portions of three leaves.  Pages 97/98 and 99/100 of this gathering 

have each lost the lower half of the leaf, costing three woodcuts and a section of text.  There is an 

old (but professional) tape repair to pages 61/62 and 63/64, while pages 3-10 have a small hole in 

the center of the page that is slightly larger in pages 5-8, with some loss of text.  There are several 

page tears, most of which are short and marginal, but otherwise the text is clean save for an old 

historical society stamp on the verso of the title page.  The leather binding is worn but altogether 

original.  In sum, it is a good, unsophisticated copy of an excessively rare and important American 

childrenôs book, the first and only example ever to reach the market. 

 

Relevant sources: 

Kiedel, George C. 

1903  The Editio Princeps of the Greek AEsop.  American Journal of Philology 24(3):304-317. 

Larkin, Edward 

2005  Thomas Paine and the Literature of Revolution. Cambridge University Press, Cambridge. 

Welch, DôAlt® A. 

1963  A Bibliography of American Children's Books Printed Prior to 1821, A-C.  Proceedings of  

          the American Antiquarian Society 77:121-324. 

Wolf, Edwin II 

1988  The Book Culture of a Colonial American City: Philadelphia Books, Bookmen, and  

          Booksellers.  Clarendon Press, Oxford. 

 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

 

[Childrenôs Literature--Aesopôs Fables].  FABLES OF AESOP AND OTHERS, TRANSLATED 

INTO ENGLISH. WITH INSTRUCTIVE APPLICATIONS; AND A PRINT BEFORE EACH 

FABLE.  BY SAMUEL CROXALL, D.D.  LATE ARCHDEACON OF HEREFORD.  THE 

FIRST AMERICAN EDITION, CAREFULLY REVISED, AND IMPROVED.  Printed And Sold 

By R. Aitken, Bookseller, Opposite The London Coffee-House, Front-Street, Philadelphia, 1777 

[MDCCLXXV II ].  Frontis.[ii], t.[i], [ii -xvi], [i], 2-318, [319-331] pp.  12mo (16.5 cm).  Bound in 

original sheep with five raised bands, worn, hinges split but holding.  Old historical society stamp 

on verso of title page.  Damage to gathering K (see above description), else interior good.  In a box 

by Wiering [Welch 18.1; Evans 15230; ESTC W6760; not in Rosenbach]. 
 

1.  SOLD. 
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The Only Located Example: Jeremiah Paulôs Copies for Writing 
 

 

 Of all the fundamental skills, if not arts, deemed superfluous in a digital age, few have felt 

the sting as keenly as penmanship.  Yet before Times Roman, before typewriters, formal training 

in the rules of good handwriting was as essential to a proper education as spelling, grammar, and 

arithmetic (all of which seem to be following a similar path to digital oblivion).  By the middle of 

the 18th century, writing schools were common throughout Great Britain and its North American 

colonies, particularly New England, commanded by imperious writing masters loathed by students 

for their high-handedness and severity.  Most students learned, at a minimum, the so-called ñround 

textò and ñround handò scripts favored in commerce--the former is essentially a larger version of 

the latter--using British texts complete with engraved copperplate illustrations.   

  

 The first copybook produced in the colonies, Fisherôs The American Instructor: Or, Young 

Manôs Best Companion, was issued by Benjamin Franklin and David Hall in 1748.  This work and 

its many 18th-century editions, however, were faithful copies of British prototypes.  The first truly 

American copybook was The Writing Scholarôs Assistant, compiled and printed by Isaiah Thomas 

in 1785.  More than a dozen others would appear by 1801, including Jeremiah Paulôs A Collection 

of Copies for Writing, printed at Philadelphia in 1798.  This is only the third  known example; of 

the two recorded copies, one is incomplete and neither can be located. 
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 Relatively little is known of Jeremiah Paul himself.  He was a member of the large Quaker 

community at Woodbury, New Jersey, as early as 1774, when he became the first master of the 

townôs first schoolhouse, the Deptford School.  Among the rules of the school, stipulated perhaps 

by Paul himself, was that ñThe teacher shall suffer no scholar in ye school that hath the itch or any 

other infectious distemperò (Carter 1938:19).  About ten years later, Paul moved his family across 

the river to Philadelphia, where he took a better-paying position as schoolmaster of the prestigious 

Friends Academy on Fourth Street near Chestnut, founded by Willian Penn in 1689.  He was also 

paid to serve as caretaker and sweeper of the Latin School.  In addition to his Collection of Copies 

for Writing, Paul wrote or compiled at least two other instructional texts, The American Preceptor's 

Assistant: Containing a System of Practical Arithmetic (1801) and a second edition, The Child's 

Assistant: Containing, a Plain and Easy Introduction to Arithmetic (1804).   

 

 A Collection of Copies for Writing opens with a brief dedication to instructors of youth and 

parents, signed in type and dated Philadelphi, 7th Mo. 12th 1798, which is followed by a set of 

instructions for holding the pen and sitting to write.  Pages 5 through 36, comprising the bulk of 

the volume, consist of lines for copying--adages, aphorisms, and turns of phrase--all arranged 

alphabetically from A to Z.  After this collection is an appendix of sorts with examples of business 

forms such as receipts and orders, bills of exchange, penal bills, bonds, and stamp duties upon bills 
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(pp. 37-45).  He also includes a set of arithmetical tables for numeration, addition, subtraction, and 

multiplication; tables for the denominations and converting of both British and Federal currencies 

(pp.48-50); and a range of weights and measures (pp. 51-54).  He ends with a short note:  

 

   I am persuaded, that, if young beginners would commit the preceding 

  tables to memory, previous to any attempt at calculating, they would not  

  stumble, as many do, at the very threshold of the science.  At least, a perfect  

  knowledge of each table ought to be acquired, before any example, dependent 

  thereon, is undertaken. 

 

               J. P. 

  Philadelphia, 2d Mo. 25th, 1799. 

   No. 35, S. 4th Street. 

 

 This, as noted, is the third recorded copy of Paulôs Collection of Copies for Writing.  In his 

definitive bibliography, American Writing Masters and Copybooks, Ray Nash identifies one other 

copy, in Marian S. Carsonôs extraordinary collection of Americana.  Much of the Carson collection 

was gifted to the Library of Congress, but Paulôs work does not appear in the LOC catalogue.  Like 

our copy, Carsonôs was bound in marbled wraps with the front wrap missing.  Unlike the Carson 

copy, which lacked page 49/50, this one is complete.  There is no record of copies at auction, but 

Midland offered an unbound copy for $20 in 1946, current whereabouts unknown.  As such, ours 

is likely the only complete surviving example of this early American copybook. 

 

Relevant sources: 

Carter, Benjamin F. 

1939  History of Woodbury, New Jersey, from 1681 to 1936.  Volume 1.  Gloucester Publishing  

          Co., Gloucester, NJ. 

Nash, Ray 

1959  American Writing Masters and Copybooks: History and Bibliography through Colonial  

          Times.  Colonial Society of Massachusetts, Boston. 

Straub, Jean S. 

1967  Teaching in the Friends' Latin School of Philadelphia in the Eighteenth Century.  The  

          Pennsylvania Magazine of History and Biography 91(4):434-456. 

 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

 

[Penmanship--Early American Copybooks].  Jeremiah Paul.  A COLLECTION OF COPIES FOR 

WRITING, ALPHABETICALLY ARRANGED.  Printed by Budd & Bartram, No. 58 North 

Second Street, Philadelphia.  Copyright secured according to law, 1798.  54 pp.  16mo (14 cm).  

Stab-stitched as issued in marbled paper wraps, lacking front wrapper; enclosed in later drab gray 

paper covers, edgeworn.  Chip on outer corner of p. 47/48 costing two letters on each page, light 

scattered soiling, overall very good [Evans 34315; Nash p. 62]. 
 

2.  SOLD. 
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A Unique Shakespeare: The First American Edition of Titus Andronicus 
 

 

 In October 1774, the First Continental Congress passed the Articles of Association, barring 

all trade and cultural exchange with Great Britain.  Although most of its stipulations dealt with the 

practicalities of enforcement, Article 8 was altogether different, demonstrating the patriotsô resolve 

to put aside trivial pleasures for the duration of the coming conflict by prohibiting ñall... exhibitions 

of shews, plays, and other expensive diversions and entertainmentsò (in Johnson 2006:91).  Such 

bans on professional stagecraft extended into the Early Republic--not until 1793 did Massachusetts 

finally act to repeal its anti-theater laws--but once performances could legally be staged again the 

first American editions of Shakespeare followed.  David and John West produced the earliest such 

editions of Hamlet and Twelfth Night at Boston in 1794.  Then, from 1795 to 1796, printers John 

Bioren and Patrick Madan of Philadelphia published The Works of William Shakespeare, complete 

in eight 12mo volumes.  Five years later, Bioren (under his own name) issued an unknown number 

of these plays as separate editions.  All but his Hamlet and Twelfth Night represent the first separate 

appearances of any of Shakespeareôs plays in the United States.  Here we are pleased to offer the 

unique and previously unrecorded first separate edition of Titus Andronicus.  No other copies 

of Biorenôs separate editions have reached the market in more than a century. 

 

 
 

 Titus Andronicus is both Shakespeareôs earliest tragedy and his earliest work set in ancient 

Rome.  Thought to have been written between 1588 and 1593--it was probably first performed in 

1594--it is also one of his most controversial plays due to its disturbing, if not gratuitous, brutality 

and violence.  Over the centuries some scholars have debated whether Shakespeare wrote Titus or 

whether it was co-authored with another playwright, but practically all modern scholars include it 

within the Shakespearean canon.  Titus was the second tragedy published in the famous First Folio 

of 1623 and was the third play in Volume VII of the Philadelphia complete works, itself the first 

such gathering of Shakespeareôs plays published outside of Britain and Ireland.  Bioren and Maden  

note in their preface to the set that ñIn preparing this work for publication, the editors have exerted 

themselves as much as possible, by an elegant type and good paper, to do credit to the American 

press.  Conscious of their solicitude to deserve approbation, they hope that their efforts have not 

been entirely unsuccessfulò (I, p. xii).  As Carson and Marshall observe in their brief biography of 

Bioren, ñCertainly it fulfilled its promiseò (1949:324). 

 

 In 1801, perhaps in response to the growing number of Shakespearean stage productions 

and the need for working copies, Bioren reissued as separate editions some of the plays previously 

published in the complete Works.  We can locate ten such editions, including the Titus Andronicus 

that we describe for the first time here (see list on p. 13).  Each of the ten known separates seems 

to consist of sheets from the original printing, possibly disbound from unsold sets and issued with   
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JOHN BIOREN SEPARATE EDITIONS OF SHAKESPEAREôS PLAYS ISSUED IN 1801 

 

1) Twelfth Night; Or What you Will.   

OCLC:  Folger.  [three copies, likely all from trade records]. 

 Sale:  C. 1: ABPC (Vol. 5): Bangs (1899), sewed, lacks port. ($4.00); C. 2: Pennypacker,  

    Henkels (1907), half morocco, with portrait ($23); C. 3: Henkels (1913), lacks port. 

2) Timon of Athens. 

 OCLC: Folger.  Half-title, lacks port. 

 Sale:  C. 1: Pennypacker, Henkels (1907), half morocco, lacks port. ($18.25). 

3) King John. 

 OCLC: Folger.  Disbound, lacks port. 

 Sale:  C. 1: Pennypacker, Henkels (1907), lacks port., cloth ($18). 

4) Winterôs Tale. 

 OCLC:  Princeton.  Lacks port., manuscript additions for stage production. 

 Sale:  No copies. 

5) Romeo and Juliet. 

 OCLC:  AAS.  Half-title. 

 Sale:  No copies. 

6) Hamlet.   

 OCLC:  State Library of Pennsylvania. 

 Sale:   No copies. 

7) Trolius and Cressida. 

 OCLC: New York Society Library.  Bound in pamphlet volume, lacks port. 

 Sale:   No copies. 

8) Much Ado about Nothing. 

 OCLC: Yale.  Imperf., wanting pp. 1-2 (half-title) and all after p. 72, lacks port. 

 Sale:   No copies. 

9) Midsummer Nightôs Dream. 

 OCLC: Digital only. 

Sale:  No copies. 

10) Titus Andronicus. 

OCLC:  No copies. 

Sale:  This copy only. 

 

a new title page identifying it as the ñFirst American Edition.ò  Some copies contain the portrait 

of Shakespeare included as the frontis. in Vol. I of the complete works, but other copies appear to 

have been bound without it.  All retain their original pagination.  That these editions were produced 

in something of a hurry is suggested by the poor orientation of the Titus Andronicus title page, the 

misspelling of the title itself (the dropped ódô in Andronicus), and possibly by the dropped óeô in 

Shakespeare, which differs from the titles in the complete Works and in some of the other separate 

issues.  We trace none of Biorenôs separate editions at auction or in the trade since 1913, and 

only Twelfth Night is known in more than a single example.  In contrast, OCLC lists more than 

two dozen institutional copies of the Boston Hamlet of 1794, a copy of which sold at Sothebyôs in 

2010 for $8125.  Another copy was more recently offered at the 2024 NYABF for $12,500.  Three 

Bioren separate editions--Twelfth Night, Timon of Athens, and King John--made $23, $18.25, and 

$18, respectively, at the 1907 Pennypacker sale; all are now at the Folger. 
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An important new addition to American Shakespeariana. 

 

Relevant sources: 

Carson, Marian S. and Marshall W. S. Swan 

1949  John Bioren: Printer to Philadelphia Publishers.  Papers of the Bibliographical Society of  

          America 43(3):321-334. 

Johnson, Odai 

2006  Absence and Memory in Colonial American Theatre: Fiorelli's Plaster.  Palgrave  

          Macmillan, New York. 

McManaway, James G. 

1964  Shakespeare in the United States.  PMLA 79(5):513-518. 

Murphy, Andrew 

2003  Shakespeare in Print: A History and Chronology of Shakespeare Publishing.  Cambridge  

          University Press, Cambridge. 

 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

 

[Early American Theater--Shakespeare].  William Shakespeare.  TITUS ANRONICUS [sic].  BY 

WILLIAM SHAKSPEARE [sic], CORRECTED FROM THE LATEST AND BEST LONDON 

EDITIONS, WITH NOTES BY SAMUEL JOHNSON, L.L.D.   First American Edition.  Printed 

and sold by John Bioren, No. 88 Chestnut Street, Philadelphia, 1801.  [5], 80-150.  Lacks frontis. 

portrait.  12mo (17 cm).  Disbound, light soiling and foxing.  In a box by Wiering.  Good. 

 

3.  SOLD. 
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John Gurleyôs Funeral Notice: A Spectacular New Orleans Job Printing 

  

 
 John Ward Gurley was struck dead in New Orleans on March 3, 1808, at the tender age of 

twenty-nine.  At the time of his death, he was serving as attorney-general for the newly established 

Territory of Orleans, as registrar of the land office, and as aide-de-camp to the governor, William 

C. C. Claiborne, who had appointed the young man--holding a degree from Yale--attorney general 

four years earlier.  By most measures, Gurleyôs future in frontier politics, and perhaps even at the 

national level, seemed preordained.  Yet to his constituents in New Orleans, among whom he was 

as well known for his hot temper and quickness to duel as for his political acumen, it must have 

come as no surprise when pistol and ball sent him to his grave.  Early the next day, his parents and 

friends issued a hastily printed notice in English and French, inviting guests to the funeral at four  

that afternoon, adding that ñThe corpse is deposited at the house of Wm. Simpson, Esq., Dauphin 

street [son Corps sera exposé chez M. Wm Simpson, rue Dauphine].ò  This remarkable imprint is 

surely among the most haunting such notices in the genre, especially for its time and place.  It also 

appears to be the earliest surviving specimen of New Orleans job printing .  

 

 Born at Lebanon, Connectucut, in 1778, Gurley was the eldest son of Rev. John Gurley, a  

graduate of Yale College (1773) and first pastor of the Congregational Church in Lebanonôs Exeter 

Parish.  The younger Gurley seems not to have received a college education; in 1796 he was taken 

into the office of John Lowell, an attorney in Suffolk County, Massachusetts, to train for a career 

in law.  Three years later, he was admitted to the bar and given an honorary Master of Arts degree 

from Yale.  Soon Gurley was moving in prominent political and legal circles, even leasing a Court 

Street, Boston, house owned by John Adams in 1803.  He broke the terms of his lease later that 

year, at about the same time as his announcement that he was leaving for New Orleans. 
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 In 1718, Jean-Baptiste Le Moyne de Bienville, governor of Louisiana, had established New 

Orleans on high ground in a crescent bend near the mouth of the Mississippi River, naming it in 

honor of the French regent, Philippe II, Duke of Orléans.  It became the capitol of French Louisiana 

in 1722 and was soon the most populous city in the territory, although it still held only about 7000 

people when Napoleon sold it to the United States as part of the Louisiana Purchase in 1803.  New 

Orleans retained its capitol status under the American flag, but its charge was reduced to a much 

smaller portion of the former French territory.  All of the newly purchased lands south of the 33rd 

parallel were organized as the Territory of Orleans, while the rest of the unorganized lands were 

designated as the District of Louisiana (later Louisiana Territory), its capitol at St. Louis.  When 

the Territory of Orleans was admitted as a state in 1812, it took the name Louisiana, and the former 

Louisiana Territory became Missouri Territory.  New Orleans would serve as capitol of the State 

of Louisiana until 1846, when the state legislature voted to move the seat of government upstream 

to Baton Rouge out of concern for the larger cityôs scurrilous reputation. 

 

 
 

 That reputation was no less scurrilous when John Ward Gurley arrived there in 1803.  New 

Orleans was exotic, steamy, and fetid.  It was multicultural, multiracial, multilingual.  There were 

plagues of mosquitoes; there was smallpox and yellow fever.  For some new residents, the citizenry 

were little better.  Louisianaôs first Catholic bishop, Luis Penalver y Cardenas, arrived in 1795 to 

find the diocese ñcompletely depravedò with ñprostitution, adultery, miscegenation, bastardy, and 

riotous livingò (Labbé 1998:104).  But for others, perhaps Gurley among them, the entrepot had 

its charm.  Gurley was part of what Eberhard Faber refers to as the ñgeneration of 1804,ò a crush 

of young men--many trained in the law--who fell upon Louisiana immediately after the American 

takeover.  According to at least one contemporary, they were  ñravaging the colony like hordes of 

grasshoppersò (in Faber 2018:133).  They also earned a reputation for behaving badly.  The cityôs 

first attorney general, Richard Raynal Keene of Maryland, had engaged in a pamphlet war with 

the father of his fifteen-year old wife, with whom he had eloped against her parentsô wishes.  Soon 

Keene was quarrelling with Governor Claiborne, who promptly replaced him with none other than 

John Ward Gurley.  Keene and Gurley then took to the dueling field, but neither received serious 

injury.  Shortly after, Gurley engaged in an escalating affair of honor with another lawyer, Edward 

Livingston, that nearly led to a duel but was eventually settled without bloodshed.  Just two years 

later, Livingstonôs cousin Philip Livingston Jones would take offense at the rumor that Gurley had 

refused to recommend him to Claiborne for the post of sheriff.  This insult led Gurley back to the 

dueling field on March 3, 1808, where Livingstonôs bullet found its mark. 

 

 This is the only known copy of Gurleyôs funeral notice, printed the day after his death.  The 

printer is unknown--there is no imprint--but it was undoubtedly a rushed job; smudges in the lower 

half of the sheet are either from the printerôs ink-stained fingers or from the notice being folded 

before the ink was dried.  The sheet is quite large for the genre, measuring 9 1/2 by 7 inches.  The 

text, set off by a decorative surround, is presented in both English and French (the French actually 

offers a bit more information than the English).  Most striking, though, is the iconography of death 

and rebirth that fills the ample margins around the text: a broken column; an open coffin; a weeping 

willow; a cedar tree, often used as a symbol of endurance and immortality; and of course, the skull 
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and crossbones that loom above the entire tableau, bordered by small flames that seem to consume 

the paper itself.  We are no less ephemeral than the thin printed sheet.  And yet, the sheet survives 

after more than two centuries; the printer and all of the guests have long since passed. 

 

 Gurleyôs funeral notice would fall among the items numbered from 150 to 160 in Florence 

Jumonvilleôs comprehensive list of New Orleans imprints, 1764 to 1864.  Jumonville records only 

29 imprints for all of 1808.  Under the cityôs French and Spanish authorities, there seems never to 

have been more than a single printer working in the city, and save for official productions, almost 

nothing was printed--or at least has survived--from 1764 to 1803.  Yet by 1804, only a year after 

the American takeover, New Orleans could boast as many as six active printers; in this same time 

the population grew from about 7000 to more than 10,000.  There must have been many hundreds 

of items issued during these early years of the American press that simply have not survived, an 

expected loss given the cityôs tropical climate.  Using Jumonvilleôs recent bibliography as a 

guide, we trace no surviving pre-1808 imprints of any kind other than books, pamphlets, and 

broadsides of an official (government), legal, religious, or masonic nature.  This notice of John 

Ward Gurleyôs funeral is surely among the most eye-catching of early New Orleans imprints, but 

it may also be the earliest surviving example of New Orleans job printing, any others like it long 

since lost to the unforgiving weather of the Big Easy. 

 

Relevant sources: 

Faber, Eberhard 

2016  Building the Land of Dreams: New Orleans and the Transformation of Early America.   

          Princeton University Press, Princeton, NJ. 

Dexter, George 

1882  December Meeting, 1881.  Record-Book of the Suffolk Bar.  Proceedings of the  

          Massachusetts Historical Society 19(1881-1882):141-179. 

Jumonville, Florence 

1989  Bibliography of New Orleans Imprints, 1764-1864.  Historic New Orleans Collection,  

          New Orleans. 

Labbé, Dolores Egger  

1998  The Louisiana Purchase and Its Aftermath, 1800-1830: The Spanish Presence in  

          Louisiana 1763-1803.  Center for Louisiana Studies, University of Southwestern  

          Louisiana, Lafayette. 

 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

 

[New Orleans--Early Job Printing].  THE CITIZENS OF NEW ORLEANS AND ITS VICINITY 

ARE REQUESTED TO ATTEND THE FUNERAL OF JOHN WARD GURLEY...[caption title].  

New Orleans, Louisiana, March 4, 1808.  Letterpress funeral invitation, 9 1/2 x 7 in. (24 x 18 cm).  

English and French text in parallel columns, surrounded by decorative frame.  Woodcut devices 

in margins around frame. Old folds, some ink smudging, docketed on verso.  About fine. 

 

4.  $4500. 
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Lydia Maria Childôs Rare Autobiographical Novel, in the Original Boards 

 

 
 Lydia Maria Child was among the 19th centuryôs most prolific and widely read advocates 

for the abolition of slavery and the rights of women and Native Americans.  Over a writing career 

that spanned more than fifty years, she penned novels, short stories, poetry, and essays.  She wrote 

a hugely successful cookbook (The American Frugal Housewife) and an instructional manual for 

young mothers (The Mothers Book).  She published articles in newspapers and magazines, founded 

the first monthly childrenôs periodical in America (The Juvenile Miscellany) and was editor of the 

National Anti-Slavery Standard.  And all before the age of 40.  Childôs first novel, Hobomok: A 

Tale of Early Times, appeared in 1824 when Child was only 22.  Hobomok is a historical romance 

set in colonial New England and is based on the marriage of a white woman, Mary Conant, and a 

Native American, the eponymous Hobomok.  Here we offer a copy of her subsequent novel, Emily 

Parker, Or Impulse, Not Principle, published three years later in 1827.  Although described on the 

printed boards and title page as a book ñIntended for Young People,ò it is actually her only work 

of autobiographical fiction.  Both works are quite scarce at auction and in the trade, but Hobomok 

is well represented in institutional collections.  We locate only eight institutional copies of Emily 

Parker, and we trace no other copies at auction or in the trade. 
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 Emily Parker closely tracks major events through the first three decades of Childôs own 

life.  Like Emily, whose mother died of consumption when she was ten, Childôs mother died from 

the same illness in 1815, when Child was twelve.  Both girls had strong and hardworking fathers 

who were emotionally distant and ill-prepared to raise a precocious daughter on their own.  Child 

moved to Maine to live with her sister; Emily, whose story was set in Maine, went to live with the 

parents of her idealistic and industrious suitor.  Both young women apprenticed as schoolteachers 

in Maine but left for Massachusetts when the opportunity arose.  There they were taken into the 

world of Bostonôs intellectual elite, Emily through the widowed mother for whom she worked as 

a governess, Child through her Harvard-educated brother, Unitarian minister Convers Francis.  But 

here their stories diverge.  In 1828 Child married her idealistic young suitor, David Child, who had 

courted her for several years.  Emily, however, rejected her first suitor in favor of an aristocratic 

rake, who all too soon turned his affections to other women and gambled away his fortune, leaving 

Emily bereft of both love and comfort.  The moral of this didactic tale could not be clearer.  And 

indeed, Child had counted among her suitors an aristocratic rake of her own, the flamboyant dandy 

Nathaniel Parker Willis.  But as Carolyn Karcher asks of Childôs purpose in Emily Parker, ñWas 

she trying to convince herself that she had made the right choice?ò (1994:84). 

 

 Only eight libraries hold copies of Emily Parker: UVA, Hofstra, AAS, Providence Public 

Library, Free Library of Philadelphia, Peabody Essex, UFlorida, and UWashington; there are no 

copies in either the Charvat Collection of American Literature at OSU or the Cairns Collection of 

American Women Writers at UWisconsin.  In contrast, OCLC reports nearly 60 copies of Childôs 

first novel, Hobomok, two copies of which have appeared at auction since 2010 ($3125 in 2011 

and $5292 in 2023); a rebound example is currently available for $12,000.  This is a superb copy 

of Emily Parker, in its original printed boards and featuring an illustration of the publisherôs Boston 

bookshop on the rear board.  An extremely rare and personal work  of autobiographical fiction 

by one of Americaôs most important women authors of the 19th century. 

 

Relevant sources: 

Karcher, Carolyn L. 

1994  The First Woman in the Republic: A Cultural Biography of Lydia Maria Child.  Duke  

          University Press, Durham, NC. 

Kirk, Jeffrey 

1975  Marriage, Career, and Feminine Ideology in Nineteenth-Century America: Reconstructing the  

           Marital Experience of Lydia Maria Child, 1828-1874.  Feminist Studies 2(2/3):113-130. 

 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

 

[American Fiction--Women Authors].  Lydia Maria Child.  EMILY PARKER, OR IMPULSE, 

NOT PRINCIPLE.  Bowles and Dearborn, 72 Washington Street, Boston, Isaac R. Butts & Co., 

Printers, 1827.  12mo (15 cm).  63 pp., frontis.  Unidentified series statement "Vol. II, no. 1." on 

front board.  Original printed boards, string binding loosening and light wear to spine, light 

scattered foxing.  Very good [BAL 3091; not in Wright]. 

 

5.  SOLD. 
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Taos Trader and Mountain Man Alexander Branch Keeps His Accounts 
 

 

 Among the most legendary figures in the history of the American West were the men who 

ranged the Rocky Mountains, from the Yellowstone to Santa Fe, during the early years of the fur 

trade.  These so-called mountain men were legendary both because of their exploits and because 

of how few primary sources remain--or were ever created--to provide insights into the quotidian 

business of their everyday lives.  Many were illiterate, or like Kit Carson learned only to sign their 

own names, while most of those who were able to read and write left little behind.  Pen, paper, and 

ink, after all, were extravagances among such men.  Thus the historical significance of this small 

manuscript, a handmade memorandum booklet or pocket ledger kept by mountain man, trader, and 

trapper Alexander K. Branch, recording business transactions in the neighborhood of Taos, New 

Mexico, from late July to early August 1828.  In it, he tracks the sale of merchandise sold or traded 

in exchange for beaver pelts, items gifted to Native Americans, and livestock boarded or stolen.  It 

contains, in sum, a microcosm of Branchôs work as he prepared to shift his livelihood from trapper 

to merchant.  We have located practically no comparable manuscript material written by an 

American trapper and trader in New Mexico at such an early date. 

    

 
 

 In his petition for Mexican citizenship dated December 10, 1829, after which time he would 

officially be known in New Mexico as José de Jesús Branche, Alexander K. Branch reported that 

he was born in Virginia in 1798 and came to New Mexico in 1825, settling in Taos.  The beginning 

of a regular trade between Santa Fe and the Missouri River region had only begun about two years 

earlier, and a record compiled in Santa Fe in 1825 names just 52 Americans engaged in the trade 

there (Loyola 1939:43-45).  Branch was likely the ñMr. Branchò who had participated in an 1824 

expedition of the Rocky Mountain Fur Company that rediscovered South Pass, later to become the 

main route over the Continental Divide for immigrants along the Oregon, Mormon, and California 

trails.  Branch was remembered for sighting down and shooting a mountain sheep from a vertical 

cliff above, providing a night of feasting for the party (Lecompte 1966:61).   

 

 About a year after arriving in Taos, where he claimed to be working as a merchant, Branch 

joined a trapping expedition led by William Sherley Williams and Ceran St. Vrain.  This party was 

one of four American groups that would trap the Gila and Colorado rivers and their tributaries in 

the 1826-1827 season, the first major incursion by American trappers into what is now southern 

Arizona  All such work by American mountain men was in direct violation of Mexican law, which  
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prohibited non-citizens from procuring beaver.  At some point during the season, Branch fell in 

with another party led by Ewing Young and William Wolfskill, and with Young was likely among 

the first group of Americans to explore the mouth of the Gila River (Weber 1971:122-125).  Also 

among the party were such notables of the Rocky Mountain fur trade as Milton Sublette, Miguel 

Robidoux, Peg-leg Smith, and James O. Pattie.  In the summer of 1827, Branch joined a trapping 

expedition organized by Sylvestre Pratt of St. Louis which went north from Taos to Park Kyack in 

the north-central Colorado Rockies.  Pratt died in October, and the men elected St. Vrain, who was 

serving as clerk, to take the leaderôs role.  They wintered on Wyomingôs Green River and arrived 

back at Taos in May 1828 with nearly a thousand beaver skins.  

 

 Branch seems to have returned to Taos a changed man, or perhaps his proceeds from the 

expedition enabled him to make changes he was already contemplating.  On June 8 he was baptized  

at Taos, taking the name José de Jesús Branche.  Soon after he must have begun to engage actively 

in trading as a merchant.  In her biography of Branch in Volume 4 of Hafenôs Mountain Men and 

the Fur Trade of the Far West (Branch is one of 292 men profiled in the 10-volume series), Janet 

Lecompte expresses doubt that Branch was truly working as a merchant before 1831, as he would 

assert in his petition for Mexican citizenship in 1829.  She notes that on August 31, 1831, he was 

granted a guia to transport goods to Chihuahua and Sonora for Samuel Parkman: ñFrom this time 

on, there are no more references to Branch as a beaver trapper, and we may assume that he finally 

became the merchant he claimed to have been some years beforeò (1966:65).  Yet the handstitched 

memorandum booklet that we offer here clearly indicates that Branch was plying the trading circuit 

around Taos as early as July 1828, and given that he labeled it ñMemorandum A No. 3,ò we can 

assume that there were two earlier records now lost.  If these covered the same amount of time as 

No. 3, then we can place the beginning of Branchôs work as a merchant to sometime in June, or 

just about the time he returned from Colorado and was baptized. 

 

 Memorandum A No. 3 consists of six leaves folded once and handstitched to make a 24 

pp. booklet that measures 4 by 6 inches.  Twelve of the pages have manuscript content in Branchôs 

hand, while several pages near the end are unused (two leaves in this section are excised).  Most 

of the ledger records Branchôs mercantile transactions in Taos and neighboring communities such 

as Abiquiu, here spelled ñAbercueò (65 miles southwest); El Rito, here spelled ñThe Ritò (55 miles 

west); and Rio Del Norte (15 miles north).  Among the goods that Branch sold or traded at Abiquiu 

were several different kinds of cloth (11 yds of 3/4 bleached, 5 yds of blue calico, 4 1/4 yds of red 

calico).  He seems to have exchanged these textiles, with a value of $11, along with a two-year old 

burro, for two beaver skins.  Other sales recorded on this page, which may also have occurred at 

Abiquiu, include a tea chest ($2), four butcher knives ($2), and a variety of fabrics.  Among other 

goods itemized in the ledger we find silk thread, velvet, snuff and snuff boxes, a trunk, a shaving 

glass, silk and muslin robes, and paper. Branch also sold and boarded livestock.  He notes that he 

gave Indians three glasses, three knives and a fork, but writes as well that Indians took two of his 

mules; he briefly describes the animals, one of which was branded 7S. 

 

 One of the most interesting notes, perhaps made at El Rito, links several textiles--including 

four yards of red velvet--with the word ñcolchar.ò  This is almost certainly a very early reference 

to the New Mexican folk tradition of colcha (from the Spanish word acolchar, to quilt), a kind of 

craft embroidery that originated in colonial New Mexico and southern Colorado.  Today there is a 

resurgence of interest among New Mexican Hispanos in the maintenance and creative elaboration  
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